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Specifications

XS-L156P5
Speaker

Short-term Maximum Power*!
Rated power

Rated impedance

Output sound pressure level

Woofer 38 cm (15 in), cone
type

1,500 W*?

450 W2

40

8412 dB(1 W, 1 m)*

In-car output sound pressure level

Effective frequency range
Mass

Supplied accessory

XS-L126P5
Speaker

Short-term Maximum Power*!
Rated power

Rated impedance

Output sound pressure level

98 dB (1 W, @driver's seat)*?
22 - 1,000 Hz*?

Approx. 6.4 kg (14 1b 2 oz)
per speaker

Parts for installation

Woofer 30 cm (12 in), cone
type

1,300 W*?

380 W2

4Q

84+2 dB(1 W, 1 m)*?

In-car output sound pressure level

Effective frequency range
Mass

Supplied accessory

XS-L106P5
Speaker

Short-term Maximum Power*!
Rated power

Rated impedance

Output sound pressure level

94 dB (1 W, @driver's seat)**
30 - 1,000 Hz*?

Approx. 5.3 kg (111b 11 oz)
per speaker

Parts for installation

Woofer 25 cm (10 in), cone
type

1,200 W*?

330 W*2

4Q

832 dB(1 W, 1 m)**

In-car output sound pressure level

Effective frequency range
Mass

Supplied accessory

92 dB (1 W, @driver's seat)*?
35 - 1,000 Hz*?

Approx. 4.1kg (91b 1 oz) per
speaker

Parts for installation

Design and specifications are subject to change without notice.

Especificaciones

XS-L156P5
Altavoz

Potencia de pico méximo*!
Potencia nominal
Impedancia

Sensibilidad

Sensibilidad para automdvil

Rango de frecuencia efectivo
Peso
Accesorios suministrados

XS-L126P5
Altavoz

Potencia de pico méximo*!
Potencia nominal
Impedancia

Sensibilidad

Sensibilidad para automovil

Rango de frecuencia efectivo
Peso
Accesorios suministrados

XS-L106P5
Altavoz

Potencia de pico maximo*!
Potencia nominal
Impedancia

Sensibilidad

Sensibilidad para automovil

Rango de frecuencia efectivo
Peso
Accesorios suministrados

Altavoz de graves de 38 cm,
tipo conico

1500 W*?

450 W*?

4Q

84+2 dB (1 W, 1 m)*?

98 dB (1 W, en el asiento del
conductor)*?

22 -1 000 Hz*?

Aprox. 6,4 kg por altavoz
Componentes para
instalacién

Altavoz de graves de 30 cm,
tipo conico

1300 W*?

380 W*?

4Q

84+2 dB (1 W, 1 m)*?

94 dB (1 W, en el asiento del
conductor)*?

30 - 1000 Hz*?

Aprox. 5,3 kg por altavoz
Componentes para
instalacion

Altavoz de graves de 25 cm,
tipo conico

1200 W*?

330 W*?

4Q

8322 dB (1 W, 1 m)*

92 dB (1 W, en el asiento del
conductor)*?

35-1000 Hz*?

Aprox. 4,1 kg por altavoz
Componentes para
instalacion

Diserio y especificaciones sujetos a cambio sin previo aviso.
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1 A 1 a o ! *1“Short-term Maximum power” may also be referred to as *1“Potencia maxima a corto plazo” también puede ok 5)"’;U sl oo * g s A . .
Instalacion / Conexiones nsaasumineae “Peak Power”. denominarse “Potencia de pico : 5 10 P 4o Bl B — Spesifikasi
. o " S . . a4
[ H:t/ ?Eg - j:ﬁ *2Testing Condition : IEC 06268-5 (2003-05) 2Condicioén de verificacion : IEC 06268-5 (2003-05) 9% Qo] B S ‘f'k H XS-L156P5
. i : P - P4 | | esiTiKasl
ﬁ < ,%7 IE k<4 Pe m asan g anlsam b u n g an *3Testing Condition : Inside the car *3 Condicion de verificacion: en el automévil (&4 oo g s Qwr)‘“ﬁ t:i xfu s6ps Speaker Ala,t pembesar suara 38 cm,
E A+ /é‘% Eg ‘E j:ftz M il / o 7E:| Sft— ey Fo oty bly) desus (Sflz Spealor Woofer 38 cm,tipe kerucut s maksmam jangl-pende Jenis kon
= | S S i *1 "
R l Q / )‘,\‘Jl pECI 1cations Bledl & 3] o2y @il sall ks 5is Daya Maksimum Jangka Pendek1 s00 v adar ke 411,55002\,% 2
UL‘""“ S‘J L,..l.,:;_c“ “"“S % XS-L156P5 XS-L156P5 Azie @ ly blg) Jrsd 98 ) A :
Haut-parleur Haut-parleur de graves BB (K15 438 cm, (Bl F (@5l Daya Rata-rata 450 W Kadar impedans 40
N = = xl ) 2% . ety et Impedansi Rata-rata 4Q Aras tekanan bunyi output 84+2 dB (1 W, 1 m)*?
38 cm (15 po), type en cone e R R B K T R 1500 W+ 35, 1,000 - 22 3yaabl Olosl e Tinokat tek tput  84+2dB (1 W, 1 m)* . ?
Puissance maximale a court terme*’ LERYIES 450 W2 el JSU Lo, 008 6.4 59l Ingkat tekanan suara outpu + >lm Aras tekanan bunyi output dalam-kereta
L R e B [T Tingkat tekanan suara output dalam mobil 98 dB (1 W, @tempat duduk
XS-L156P5 1500 W2 i B 4Q S Zapll gt 8,4 SLS) o B,
Puissance de créte 450 W*2 g H B R (v M 84+2 dB (1 W, 1 m) * XS-L126P5 i i)*3 i
XS_ L 1 26 PS Impédance nominale 4Q B DA il HH R ) oy 98 dB (1 W, QEEBE:) + 30 dadsal] Cilesi N . (1'W, @kursi Efngemudl) Julat kadar frekuensi 22 . 1,000 Hz*? .
" ! . [ tebwils p o 30 Ladsal] Oloofl Hlaze delowd! Jangkauan frekuensi rata-rata 22 - 1.000 Hz Berat Lebih kurang 6.4 kg setiap
Niveau de pression acoustique 84+2 dB (1 W, 1 m) *? BRI HE 22 - 1000 Hz** R YESTEIRT IR Berat Kira-kira 6,4 kg per speaker pembesar suara
! ! ! : Ugtay = 1 5 e & PP R, ’
XS_ L 'I 06 P 5 Niveau de pression acoustique de;x;s;éle voiture ]%E{?Qaﬁ: g?giﬁ'}(i .4 kg Mi:ls 1,300 X UoY) 8 yadll ggaill Bl Aksesoris yang tersedia Bagian untuk instalasi Aksesori tambahan Bahagian untuk pemasangan
- w *bls 380 ISEHARIN]
(1 W, au siége conducteur) ** T4 RS,
) . es 8yaak) deglall XS-L126P5 XS-L126P5
. ' . . Pla_ge de fréquences efficace 22 -1 000 Hz 21 XHS-L1 26P5 (0 o el azlys] o gV Ogall ks Gotue Speaker Woofer 30 cm, tipe kerucut Speaker Alat pembesar suara 30 cm,
©2008 Sony Corporation Printed in China Poids Env. 6,4 kg (141b2 0z) par ke UEABERR0 o, [ S oy bls) Ueeud 8442 Daya Maksimum Jangka Pendek*! jenis kon

haut-parleur (el S YN E S 1300 Wx2 B 2 . .

Accessoires fournis Eléments d’installation BHEINR 380 W+ L‘(‘j?b ol W gl 1.300 W Kuasa maksimum jangka-pendek*!

: g Blewd! § azly5] o gV Ogall s Gotue Daya Rata-rata 380 W*2 1,300 W*?
XS-L126P5 %ﬁgi@jﬂ”@ ;;14532 dB (1 W, 1 m) * A=l @ =ly bls) kl-‘-h“&); 05 94 Impedansi Rata-rata 40 Kadar kuasa 380 W*
~ i e N - J . (Bl Tingkat tekanan suara output 8442 dB (1 W, 1 m)*? dar imped:
~ ~ o L 2 I 7 o) S o g P > Kadar impedans 4Q
Haut-parleur ?Oalclrtn p(a1r2k;;)df yir:\;scéne zgiggﬂ[ %ﬁ% I% LLPALIA gg gBl(()(l)owﬂlz??%mg: ) > 5,8 1,000 - 30 8kl Slsol e Tingkat tekanan suara output dalam mobil Aras tekanan bunyi output 8442 dB (1 W, 1 m)**
, i B N e .

Puissance maximale & court terme*! B RHAS #4753 kg Eelow U0 Ly)&5 oS 53 039l 94dB Aras tekanan bunyi output dalam-kereta

1300 W2 fﬁﬂﬁﬁﬂﬁ: z‘?%)fé;‘fﬁ: A S dayMI ghadll 483,41 OlLSII (1 W, @kursi pengemudi)** 94 dB (1 W, @tempat duduk
) i . R = Jangkauan frekuensi rata-rata 30 — 1.000 Hz*? pemandu)*?
Dimensions Unit: mm (in) f”lss,znce de créte | 288 we XS.L106P5 XS-L106P5  Berat Kira-kira 5,3 kg per speaker Julat kadar frekuensi 30 - 1,000 Hz*?

i i Unité : mm (po [mpedarice nomina’e i N , 25 dadsall Slsosl el - i : i : e .
Dimensions I . (po) Niveau de pression acoustique  84+2 dB (1 W, 1 m) ** e (EEnEmRs on, [EHEH o u'bu\) )ler el Aksesoris yang tersedia Bagian untuk instalasi Berat Lebih kurang 5.3 kg setiap
Dimensiones Unidad: mm i i i i =] = % 2 Possbl g sl o pembesar suara

7t Niveau de pression acoustique dans une voiture R R AR TR 1200 W+ T 1200 S 8] 21 8Ll . >
Dimensodes B mm 94 dB R 330 W2 oo b J2Yl 8palll ggadll B XS-L106P5 Aksesori tambahan Bahagian untuk pemasangan
PR mm W . d » %iﬁﬂ; 4 0 bls 330 8yual) d3lal Speaker Woofer 25 cm, tipe kerucut
RT_" sl ) (1 W, au siége conducteur) UE P i},:L o esl 4 3yadbl deglabl Daya Maksimum Jangka Pendek*! XS-L106P5
RTJ- [l ey Plage de fréquences efficace 30 - 1 000 Hz*? iy HH B T R SV 83+2 dB (1 W, 1 m) * bl o sl Spall his gsx 1200 W2
; ol Poids Env. 5,3 kg (11 1b 11 oz) par H DY H B ) e 92 dB (1 W, k) * TOTeRE AL G5is ' Speaker Alat pembesar suara 25 cm,
stV Fo e 1aely h 7 1 e R 35 - 1000 é . Ao ey blo) Jaund 83£2 Daya Rata-rata 330 W*? jenis kon
:.ly_;l Satuan: mm Accessoires fournis E?élrtrlgr?trse;irnstallation gil’v i AEE R aé 4.1 kg H*(asls Impedansi Rata-rata 40 Kuasa maksimum jangka-pendek*!
g . e Sl § dolys] o g Ogall s oz Tingkat tekanan suara output ~ 83+2 dB (1 W, 1 m)*? *2
. . VYUIA : NN, e a8 P Obd] @ Az 5] o0 gl g p s 1,200 W'
Dimensi Unit: mm oy BB A P TEH d=de @ =l blg) Luu; 0> 92 Tingkat tekanan suara output dalam mobil Kadar kuasa 330 W*2
VU . ) s P (@l 92dB Kadar impedans 40
o2]: Haut-parl Haut-parl REAFIMUNEEEER, BRSBTS 2t T . . P
Ukuran 9] mm aut-parleur ZSalcl:np(aereu;)d? gr:‘:lscéne IR R TR ER, BARTEE ) * i 1,000 - 35 Byaabl Slsal s (1 W, @kursi pengemudi)** Aras tekanan bunyi output 83+2dB (1 W, 1 m)*
b ) ) . po), typ I o e Tl o delow JSU Lo,85 028 4.1 038l Jangkauan frekuensi rata-rata 35 - 1.000 Hz** Aras tekanan bunyi output dalam-kereta
gl ﬂxl P Puissance maximale a court terme*! FORFMIRRTR” WATRERE S “IE(EDIR" T N cax py - ! N
sS4 1200 W* P ECE. TEC 06268-5 (2003-05) CSAU AN zhadll a8 L SIS Berat Kira-kira 4,1 kg per speaker 92 dB (1 W, @tempat duduk
. STk ot Aksesoris yang tersedia Bagian untuk instalasi du)*
Puissance de créte 330 W*? *SREIEE: N ] T . yang g pemandu
oled] 095 uill ddye Bliolstly pueadl Julat kadar frekuensi 35-1,000 Hz*?
Impedance nominale 40 Desain dan spesifikasi dapat berubah sewaktu-waktu tanpa ih ] i
Niveau de pression acoustique 83+2 dB (1 W, 1 m) *? (B33l Bl pranlly (Ul 8 a5l By I jlag 45 ¥ pemberitahugn. P P: Berat ;Zzgekszi?liil kg setiap
Niveau de pression acoustique dans une voiture Lag . -
92dB . - IEC 06268-5 ﬂ?30?) *-“)w): *-:99)1% 2: *1"Daya Maksimum jangka pendek" juga disebut sebagai Aksesori tambahan Bahagian untuk pemasangan
lage de fré i (1 W, au s1ege‘czonducteur) Sleedl U1 sl 358 "Daya Puncak”. Reka bentuk dan spesifikasi mungkin bertukar tanpa
g az(;ie e fréquences efficace 13€5 - i O(i? I({921b ) *2Kondisi Pengujian : IEC 06268-5 (2003-05) pemberitahuan.
— oids nv. 4,1 kg 1 0z) par *3Kondisi Pengujian : Di dalam mobil
haut-parleur "y : : » L s
Kuasa Maksimum jangka pendek” mungkin juga dirujuk
Accessoires fournis Eléments d’installation : »
sebagai “Kuasa Puncak”
L i " <cificati ¢ suiettes 3 modificati *?Keadaan pemeriksaan : IEC 06268-5 (2003-05)
~ © 5: ncsogrcée:/ ilson et les spécifications sont sujettes & modification *Keadaan pemeriksaan : Dalam kereta
*!La « Puissance maximale a court terme » peut aussi étre
désignée sous le nom de « Puissance de créte ».
*2Conditions de test : IEC 06268-5 (2003-05)
*3Condition dessai : Dans une voiture
® © @]
XS-L156P5 2389 (15 %/s) 0414 (16 %/s) 351 (137/s) 183 (7 '/a)
XS-L126P5 2307 (12 '/s) 2330 (13) @277 (11) 162 (6 '/2)
XS-L106P5 2258 (10 '/4) 2278 (11) 2230 (9 '/s) 150 (6)
Reference Point Reference Plane Reference Axis
Point de référence Plan de référence Axe de référence
Punto de referencia Plano de referencia Eje de referencia
Ponto de Referéncia Plano de Referéncia Eixo de Referéncia
SR S S
e 4 SoaH)
dseor), bl s sl )bl o FET ST
gzye dals &z phw &z y90
Titik Referensi Bidang Referensi Poros Referensi
1997909 EEATRUI NN HAUDINDY
Titik Rujukan Satah Rujukan Paksi Rujukan
71&A 71EH &%
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Precautions

® Do not continuously use speaker system beyond the
peak power handling capacity.

® Keep recorded tapes, watches, and credit cards, etc.
with magnetic coding away from the speaker
system to prevent damage caused by the magnets in
the speakers.

® When installing the unit, be careful not to damage
the diaphragm by hand or tools.

® The subwoofer is heavy, so attach it firmly to a solid
thick, baffle plate or metal board.

® Make a woofer box, using wooden boards at least
19 mm-thick.

.|
Précautions

® Ne faites pas fonctionner en continu le systéme de
haut-parleurs a une puissance supérieure a sa
puissance de créte.

® Gardez les cassettes enregistrées, les montres et les
cartes de crédit, etc., a codage magnétique a Iécart
du systeme de haut-parleurs de maniére a éviter
tout dommage causé par les aimants intégrés dans
les haut-parleurs.

e Lorsque vous installez l'appareil, veillez a ne pas
endommager le diaphragme avec les mains ou un
outil.

e Comme le subwoofer est lourd, fixez-le sur une
planche pour baffle épaisse et robuste ou sur une
plaque métallique.

e Construisez un caisson pour le haut-parleur de
graves a l'aide de lattes en bois d’'une épaisseur d’au
moins 19 mm.

.|
Precauciones

e Evite utilizar de forma continuada el sistema de
altavoces con una potencia que sobrepase su
capacidad de potencia maxima.

e Mantenga alejados del sistema de altavoces cintas
grabadas, relojes y tarjetas de crédito, etc., con
codificacién magnética con el fin de evitar dafios
causados por los imanes de dichos altavoces.

e Alinstalar la unidad, tenga cuidado de no dafar el
diafragma con las manos o con alguna herramienta.

e E] altavoz potenciador de graves es pesado. Por
tanto, fijelo firmemente a una placa de bafle sélida
y gruesa o a una placa metalica.

e Construya una caja para el altavoz de graves con
tablas de madera con un grosor minimo de 19 mm.
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Perhatian

e Jangan terus menerus menggunakan system
speaker lebih dari kapasitas kekuatan maksimum.

e Jauhkan kaset rekaman, jam tangan, kartu kredit
dan lain-lain yang mengandung magnet dari sistem
speaker untuk menghindari kerusakan yang
disebabkan oleh magnet di dalam speaker.

o Ketika memasang unit, berhati-hatilah agar tidak
merusak diafragma oleh tangan atau peralatan.

® Subwoofer berat, jadi pasanglah pada bidang yang
solid dan tebal atau bidang logam.

® Buatlah kotak woofer, dengan menggunakan papan
kayu dengan tebal minimum 19 mm.
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Example / Exemple / Ejemplo / 7= {5l / 7= 45l / Jts / Jis / Contoh / 630119/ Contoh / O]

Peringatan

® Jangan guna sistem pembesar suara melebihi
keupayaan kuasa puncak secara berterusan.

® Jauhkan pita rakaman, jam tangan, dan kad kredit,
dll. dengan pengekodan bermagnet daripada sistem
pembesar suara untuk mencegah kerosakan yang
diakibatkan oleh magnet-magnet di dalam
pembesar suara.

® Ketika pemasangan, berhati-hati supaya tidak
merosakkan gegendang dengan tangan ataupun
peralatan.

® Subwufer adalah berat, jadi pasangkannya dengan
kukuh kepada satu plat sesekat atau papan logam
yang keras dan tebal.

® Buat satu kotak wufer menggunakan papanpapan
kayu dengan ketebalan sekurangkurangnya 19 mm.
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Unit: mm (in)
Unité : mm (po)

(330 1) delowd! el
(Coss dogod) Sl o

Kabel speaker (tidak tersedia)

awaIng (luladain i)

Kord pembesar suara (tidak dibekalkan)
ALH FE(HE)

Unidad: mm
BEAL: mm
BN nm
o Basgll
XS-L156P5: 9352 (13 7/s) 9 Fo Glee tamls
XS-L126P5: 6278 (11) / 1 Satuan: mm
XS-L106P5: 231 (9 '/s) R WA 2 U
Unit: mm
&4t mm
Speaker cord (not supplied)
Cordon de haut-parleur (non fourni)
Cable de altavoz (no suministrado)
BERER (REEH)
HEEES% (RMHX)
(39 2) el el
(Gt da5a2) S22l g Unit: mm (in) Red ring: @ O : 508 dil>
Kabel speaker (tidak tersedia) A\ Unité : mm (po) Black ring: @ @ : ol dil>
awa Ina (luladam ) E@ Unidad: mm i
i i s Bague rouge : @ Ring merah: @
Egjﬁglen;bés(a;‘s;nag)(tldak dibekalkan) ’5 B mm Bague noire : @ Ring hitam: @
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= 3 %f%: mm Anillo rojo: @ Jumudua: @
,\Q\\ e o)l Anillo negro: @ Huvuda: @
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e e el ABR: § Gelang merah: @
Speaker cord (not supplied) Satuan: mm E2ER: @ Gelang hitam: @
Cordon de haut-parleur (non fourni) YUIA : NN, ARSI+ WEILAN 2l @
Cable de altavoz (no suministrado) Unit: mm 28K HY¥M2: @
BERER (RREEM) 29t mm O : clpe dil>
WERSE (RMX) = @ : logw dil>
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Car audio
Autoradio

RESE

HEETR

5kl ol o Sl
Oble g

Audio mobil
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Audio kereta
7l LI

Sistema de audio de automovil

Electronic crossover network

Circuit de recoupement électronique
Red electrénica divisora de frecuencias
BEF AL

BTSN LR
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Subwoofer
Subwoofer

XS-L156P5
XS-L126P5
XS-L106P5

Altavoz potenciador de graves

BRESERSE
BEFmER
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SR 599
Subwoofer
Fugrivles
Subwufer
ME20

(Seis SN gblita oSt
Jaringan sambungan elektronik
noauratlszgaulueen
Rangkaian melintas elektronik
HMXIA S2AQH HESA

Power amplifier
Amplificateur de puissance
Amplificador de potencia
IES ON-]

PIES N
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Power amplifier
NIAdY
Amplifier kuasa
e Y=

Power amplifier
Amplificateur de puissance
Amplificador de potencia

TR KR

TR K2

deost Slials
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Power amplifier

NInoad

Amplifier kuasa
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Left Speaker system Right
Gauche Systéme de haut-parleurs Droit
Izquierdo Sistema de altavoces Derecho
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Kiri Sistem speaker Kanan
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Kiri Sistem pembesar suara Kanan
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